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内容概要

司显柱和赵海燕编著的《汉译英教程新编》以现代翻译理论为指南，借鉴翻译研究中的最新成果，就
汉荚翻译技巧进行归纳总结。
内容包括翻译的定义、翻译标准、翻译简史、汉英语言对比、汉英翻译基本技巧及其练习、实用文体
翻译及其训练和佳译赏析等。
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